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بررسی برخی فرایندهای واژ-واجی در زبان ترکی آذری گویش زنجانی بر اساس رویکرد بهینگی 
فرناز عبادی, دانشجوی دکتری» رشته زبانشناسی واحد زنجان؛ دانشگاه آزاد اسلامی زنجان» ایران ! 
0009-0002-8588-0/ ۰0۲۵ 0۲۵۵۵ :۲۵۵5 
محمدرضا اروجی. استادیار رشته زبانشناسی. واحد زنجان دانشگاه آزاد اسلامی زنحان ایران (نویسندة مسئول)۲ 

۲۵۵5: 0۲۵۵۵ ۰0۲8/0000-0003-0445-9 

سکینه جعفری. استادیار رشته آموزش زبان انگلیسی. واحد زنجان. دانشگاه آزاد اسلامی. زنجان. ایران" 
5800-6- 0000-0002 0۲۵۵۰0۲2 ۲۵۵5۰ 

مهری تلخابی. استادیار رشته زبان و ادبیات فارسی. واحد زنجان. دانشگاه آزاد اسلامی» زنجان. ایران؟ 
0000-0003-0893-6 /۰0۲۵ ۲۵5۰/۵۲۵۵ 

صص ۱۶۲-۱۳۹ 


حکیده 


در این تحقیق سعی شده برخی فرایندهای واژ-واجی یعنی فرایندهای واجی که در مرز تکواژها (ريشه و پسوند) رخ 
می‌دهد. در چهارچوب بهینگی (پرینس و اسمولنسکی» ۱۹۹۳) بررسی شود. زبان ترکی آذری» زبانی پیوندی است 
به‌طوری که حروف اضافه (یس‌اضافه) به‌صورت پسوند به ريشه پیوند می‌خورند. این تحقیق به‌صورت توصیفی-تحلیلی 
وبر اساس داده‌هایی صورت گرفته که به‌صورت مصاحبه از سی گویشور بومی زن و مرد شهر زنحان (بين ۱۵ تا ۷۵ 
سال) در سه گروه نوجوان. میانسال و بزرگسال (هر گروه ده نفر) جمع آوری شده است. بر اساس نظریه بهینگی؛ 
محدودیت‌های وفاداری و نشانداری مربوط به فرایندهای واژ-واحی مشخص شد و تعامل محدودیت‌ها برای به‌دست 
آوردن صورت بهینه موردبررسی قرار گرفت. نتایج نشان داد محدودیت 605171 (هجا باید دارای آغازه باشد) و 
محدودیت ۷ 111*[۷]6((۷ «واکه پسوند باید از نظر مشخصه پسین و گرد با آخرین واکه ريشه هماهنگی داشته باشد) 
به‌عنوان محدودیت‌های بالارتبه در زبان ترکی آذری گویش زنجانی در نظر گرفته می‌شود. همچنین محدودیت‌های 
وفاداری (1-16 1117 (واحد برونداد باید دارای ارزش برابر با واحد متناظر دروندادی‌اش باشد) در رتبه‌بندی 
محدودیت‌ها دارای رتبه پایینی هستند و تخطی از آن‌ها گزینه را غیربهینه نمی‌کند. همچنین می‌توان گفت نظریه بهینگی 


توانایی توصیف فرایندهای واژ-واجی در زبان ترکی آذری را دارد. 
کلیدواژه‌ها: زبان ترکی آذری. فرایندهای واژ-واحی» محدودیت‌های نشانداری» محدودیت‌های وفاداری» نظریه بهینگی. 
تاریخ دریافت: ۱۴۰۲/۰۹/۱۴ - تاریخ پذیرش: ۱۴۰۳/۰۲/۰۳ 
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مقاله پژوهشی 


محله زبانشناس ی وگویثرهای خراسان, شمارة ۳۳ زستان ۱۴۰۲ 


بررسی برخی فرایندهای واژ-واحی در زبان ترکی ... / فرناز عبادی و همکاران. صص ۱۶۴-۱۳۹ ۱۴۱ 


۱ مقدمه 
نظریه بهینگی یکی از رویکردهای محدودیت بنیاد است که پرینس و اسمولنسکی در سال ۱۹۹۳ آن را چارچوب 
مکتب زایشی مطرح کردند. برخلاف رویکرد اصول و پارامترها که روساخت مجاز به‌طور مستقیم از زیرساخت مشتق 
می‌شود. در نظریه بهینگی روساخت مجاز یکی از چندگزینهای است که کمترین تخلف را از محدودیت‌های 
نقض‌پذیر جهانی دارد. از نظریه بهینگی» بیشتر برای توصیف نظام آوایی زبان‌ها استفاده شده است تا توصیف نظام 
تکواژها و گروه‌های نحوی؛ براین اساس واج‌شناسی هر زبان در یک واحد ارزیاب خلاصه می‌شود که خود شامل 
تعدادی محدودیت حهانی قابل نقض است که دارای ترتیب مشخصی هستند. درونداد واحد ارزیاب چند گزینه آوایی 
است که دستگاه مولد بر اساس اصول آواشناسی عمومی از روی زیرساخت واحی می‌سازد. روساخت مجاز یکی از 
گزینه‌های آوایی است که در مقایسه با سایر گزینه‌ها کمترین تخلف را از محدودیت‌ها دارد؛ به‌عبارت‌دیگر بیشترین 
هماهنگی را با محدودیت دارد. محدودیت‌ها جهانی‌اند و تنها تفاوت نظام‌مند بین زبان‌هاء در مرتبه‌بندی 
محدودیت‌هاست. محدودیت‌ها در نظریه بهینگی تخطی پذیرند و به دو دسته اصلی محدودیت‌های وفاداری" و 
محدودیت‌های نشان‌داری" تقسیم می‌شوند. محدودیت‌های نشان‌داری به صورت‌های بی‌نشان در زبان اشاره دارند. 
محدودیت‌های وفاداری تفاوت بین درونداد (صورت زیربنایی) و برون داد (صورت روبنایی) را حایز نمی‌دانند این 
محدودیت‌ها در تعامل با محدودیت‌های نشانداری قرار می‌گیرند تا تقابل واژگانی حفظ شود. علاوه بر بخش 
محدودیت‌هاء دستور زبان از یک بخش مولد " تشکیل شده است که از یک درونداد تعدادی گزینه" تولید می‌کند 
(مک کارتی؛ ۲۰۰۸: ۱۶). 
درونداد -> مولد -* (گزینه ۱ گزینه ۲ و ...1 

گزینه‌های تولید شده از صافی ارزیاب" که شامل رته‌بندی زبان ویژه محدودیت‌هاست عبور می‌کنند و درنهایت 
گزینه‌ای که کمترین تخطی را از محدودیت‌های بلندمرتبه دارد به‌عنوان گزینه بهینه انتخاب می‌شود (مک کارتی؛ 


.) ۱٩ ۸ 
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۱۴۲ زبان‌شناسی وگویثرهای خراسان. دانشگاه فردوسی مشهد. سال ۰۱۵ شمارة ۴ (زمستان ۱۴۰۲) 
درونداد -> مولد -> [ گزینه ۱. گزینه ۲ ...1 > ارزیاب - برونداد 


در نظریه بهینگی برای نشان دادن نحوة عملکرد مولد و ارزیاب از جدول‌هایی به نام تابلو" استفاده می‌شود 
اقلا ان از 

پژوهش حاضر بر آن است که به بررسی برخی فرایندهای واژ-واجی در زبان ترکی آذری بر اساس نظریه بهینگی 
بپردازد. فرایندهای واژ-واحی آن دسته از تغییرات واحی است که در بافت صرفی» یعنی در مرز بین تکواژها ایحاد 
می‌شود و انگیزه آوایی دارد. از طرف دیگر زبان به‌عنوان یک مولفه فرهنگی بخشی از هویت هر قومی را تشکیل 
می‌دهد و برای شناختن هر قومی مطالعه زبان آن قوم اهمیتی ویژه دارد. نظر به اینکه بخش قابل‌توجهی از مردم ایران 
به زبان ترکی آذری سخن می‌گویند» مطالعه آن به‌عنوان جزئی از فرهنگ و زبان کشورمان ضرورتی غیرقابل اجتناب 
است. البته مطالعه حاضر صرفا به بررسی واج‌شناسی زبان ترکی آذری بر مبنای رویکرد بهینگی می‌پردازد. 

این تحقیق هدف‌های زیر را به دنبال دارد: 

۱ تحلیل واج‌شناسی فرایندهای واژ-واجی در زبان ترکی آذری بر اساس نظریه بهینگی؛ 

۲) دستیابی به پاسخ این سزال که «آبانظریه بهینگی توانایی توصیف فرایندواژ-واجی در زبان ترکی آذری را دارد یا خیر؟» 

پرسش‌های اصلی در این تحقیق عبارتند از: 

۱) آیا نظریه بهینگی توانایی توصیف فرایندهای واژ-واحی در زبان ترکی آذری را دارد یا خیر؟ 


۲) رتبه‌بندی محدودیت‌ها در توصیف فرایند واژ-واحی چگونه است؟ 


رضویان (۱۳۸۶) در رساله خود با عنوان «بررسی فرایندهای واجی و واج‌آرایی در زبان ترکی آذری» به بررسی 
فرایندهای واجی در ترکی آذری می‌پردازد. او در انتها به اين نتیجه می‌رسد که هماهنگی واکه‌ای در پسوندهای جمع» 
مصدرساز و همگونی بین همخوان وواکه, درج واج در خوشه‌های همخوان پایانی در وامواژه‌های ترکی پر بسامدترین 
فرایندهای واحی در این زبان است. رضویان همچنین به وجود هجای بدون آغازه اجباری در زبان ترکی اعتقاد دارد 
6 وی به قواعد واج‌آرایی در زبان ترکی آذری می‌پردازد و چینش‌های مختلف از واج‌ها را در کنار هم به 


محک آزمایش می‌گذارد و چینش‌های موجود را معرفی می‌کند. 


1۰. 120120 
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محمودی کجاباد (۱۳۹۱) در پایان‌نامه خود با عنوان «نظام آوایی زبان ترکی آذری (گونه تبریز) در چهارچوب 
رویکردهای زایشی و بهینگی» پس از بررسی واج‌های زبان ترکی آذری گونه تبریزی» فرایندهای واجی ترکی آذری را 
در چهارچوب رویکردهای غیرخطی جزء مستقل و بهینگی موردبررسی قرار داده است. او دریافت زبان ترکی آذری 
گونه تبریزی دارای ۲۱ همخوان و ٩‏ واکه است که در مجموع ۱۳۷ واجگونه دارند. او همچنین مهم‌ترین فرایندهای 
واجی ترکی آذری را هماهنگی واکه‌ای» کشش جبرانی» درج» حذف» همگونی و نرم شدگی می‌داند. به نظر ایشان» 
هجا در زبان ترکی آذری به‌صورت (۲(۷))()6) یعنی بدون آغازه و پایانه اجباری وجود دارد. 

محمودی و مدرسی قوامی (۱۳۸۹) در تحقیق خود با عنوان «درج در خوشه‌های دو همخوانی پایانی در ترکی 
آذربایجانی: رویکرد بهینگی» به این نتایج رسیدند که خوشه‌های دو همخوانی پایانی زمانی مجاز است که از اصل 
توالی رسایی 5000۷51700 پیروی کند. در صورت نقض این اصل, واکه‌ای بین دو همخوان پایانی درج می‌شود تا 
خوشه بشکند و اصل توالی رسایی نقض نشود. واکه درج شده یک واکه افراشته است که از نظر مشخصه‌های (پسین) 
و (گرد) با واکه ريشه هماهنگی دارد. 

همچنین سهرابی (۱۳۹۲) در پایان‌نامه خود با عنوان «فرایندهای واژ واحی در گویش ترکی (گونه‌ی قزوینی)» به 
بررسی فرایندهای واژ-واجی پرداخته است. او مهم‌ترین فرایندهای واجی در ترکی قزوینی را همگونی و هماهنگی 
واکه‌ای. درج واکه. حذف همخوان برمی‌شمارد. همچنین اذعان می‌دارد که هماهنگی آوایی یکی از مهم‌ترین 
فرایندهای واجی می‌باشد که درواقع هنگام ساخت واژه و فرایندهای واژی. هماهنگی آوایی به‌عنوان یک فیلتر 
واژه‌سازی عمل می‌کند. 

راه‌انداز (۱۳۹۱) در پایان‌نامه خود باعنوان «نظام آوایی ترکی آذری» گونه گوگانی» رویکردی غیرخطی» به بررسی 
نظام آوایی ترکی آذری (گونه گوگانی) با استفاده از واج‌شناسی حزء مستقل می‌پردازد. هماهنگی واکه‌ای؛ درج و حذف 
به‌عنوان سه فرایند عمده در نظام آوایی ترکی آذری موردبررسی قرار گرفتند. وی در پایان به نتیجه می‌رسد که ساختار 
کلی هجا در ترکی آذری (۷)6()6()) می‌باشد که در بازنمایی آوایی از طریق حذف و درج به (۷))()6 تقلیل 
می‌بابد. 

رضی‌نژاد (۱۳۹۸) در مقالة «برطرف کردن التقای واکه‌ها در ترکی آذربایجانی» به بررسی بافت‌هایی می‌پردازد 


که واژة اول به واکه ختم می‌شود و واژه دوم (یا وند) با واکه شروع می‌شود که در زبان ترکی آذری ممنوع است. رضی 


نواد با بررسی داده‌هایی از گویش ترکی مشکین شهر» به این نتایج می‌رسد که در فرایند واژه‌سازی از نوع ترکیب حذف 


۱۴۴ زبان‌شناسی وگویثرهای خراسان. دانشگاه فردوسی مشهد. سال ۱۵ شمارة ۴ (زمستان ۱۴۰۲) 


واکه اول رخ می‌دهد. در وندافزایی که در آن پسوند فقط از یک واکه تشکیل می‌شود, فرایند درج همخوان میانجی رخ 
می‌دهد. در حین افزودن پسوند متشکل از چند واح با واکه افراشته حذف واکه دوم (واکه پسوند) رخ می‌دهد و 
درنهایت با افزودن پسوند متشکل از چند واج با واکه غیر افراشته درج همخوان میانجی صورت می‌گیرد. همچنین 
حذف از حایگاه آغازه ستاک محاز نیست. 

رضی‌نواد (۱۳۹۱) در مقالة «توالی هماهنگ در زبان ترکی آذربایجانی» به بررسی توالی هماهنگ که بخشی از 
نظریه بهینگی است می‌پردازد. در چارچوب این رویکرد بخش مولد در هر مرحله از فعالیت. یک و فقط یک تخییر 
در درون‌داد ایجاد می‌کند. رضی نژاد در پایان نتیجه می‌گیرد که رویکرد توالی هماهنگ کارایی بهتری نسبت به رویکرد 
بهینگی استاندارد در نمایش سیر مراحل اشتقاق برون‌داد از درون‌داد و همچنین ره‌بندی محدودیت‌ها دارد. 

بر این اساس پژوهش حاضر اولین مطالعه‌ای است که به شکلی علمی در چارچوب نظریه بهینگی به بررسی و 


تحلیل فرایندهای واژ-واحی زبان ترکی آذری می‌پردازد. 


۳ روش تحقیق 

در این تحقیق از روش توصیفی و مصاحبه‌ای که یکی از بنیادی‌ترین و شاید بهترین روش‌های جمع‌آوری اطلاعات 
به خصوص در بررسی گویش می‌باشد. استفاده شد. همچنین از دو روش میدانی و کتابخانه‌ای استفاده شد. در 
گردآوری مطالعات مربوط به پیشینه نظری و توصیفی به‌طور عمده از روش کتابخانه‌ای استفاده شد. در گردآوری 
داده‌های مربوط به زبان ترکی آذری با مراحعه به گویشوران ترکی زنجانی بین سنین ۱۵ تا ۷ سال صورت گرفت. 
گویشوران از گروه‌های سنی ۱۵ تا ۷۰ ساله از گروه‌های سنی نوحوان (ده نفر) میانسالان (ده نفر) و بزرگسالان «ده 
نفر) انتخاب شدند که همگی از جنس مذکر و مونث می‌باشند. برای مصاحبه سعی بر آن شد که در محیطی دوستانه 
سوال‌ها مطرح شوند تا گویشور تحت تأثیر عامل تصحیح افراطی قرار نگیرد. تمامی آوانوشته‌ها در تحقیق حاضر بر 


اساس نمادها و علائم الفبای بین‌المللی آوانویسی ویراسته‌ی ۰۵ ۰ مبلادی تهیه شد. 


۴ یافته‌های پژوهش و تحلیل داده‌ها 
تعداد بیست‌ویک همخوان و نه واکة ساده در ترکی آذری شناسایی شده است. واه مرکب در ترکی آذری وحود ندارد. 
در ادامه» به بررسی برخی از فرایندهای واحی در ترکی آذری پرداخته می‌شود. واکه‌های ترکی آذری گویش زنجانی به 


قرار ذیل‌اند (نقشبندی و راه‌اندان ۱۳۹۱: ۱۱۹-۱۱۸): 
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کسترده کرد کسترده کرد 

افراشته 1 1 1۳ 0 

نیمه افر اشته ‌ 0 0 
افتاده 2 0 


همخوان‌های زبان ترکی آذری گویش زنحانی به قرار ذیل است: 


دولبی | لب و دندانی | دندانی | لثوی | لثویکامی | کامی | نرمکامی | ملازی | چاکنایی 
انسدادی | 9 2 1 3 0 
خیشومی | 1 8 
سایشی ۷ 1 87 0 1 1 
ِِِ 5 
لرزان 1 
نیآسوده ۱ 
کناری 1 


دو همخوان انسدادی-سایشی/1/ و /3/ که لثوی کامی هستند گاهی در گویش زنحانی به انسدادی- سایشی 
لثوی /5)/ و /7/ (پیش بسته") تبدیل می‌شوند. 


برای الگوی هحایی این زبان» دیدگاه‌ها وساختارهای متفاوتی ارائه شده است. این تحقیق با دیدگاه صیاء محیدی 


زبان به‌صورت (6) (۷)6/) می‌باشد و حضور همخوان در آغازه‌ی هجا یک امر ضروری بوده و هجای بدون آغازه 
در این زبان مجاز نیست. 


1 . ۲ 


۱۳۶ 


شخصی در زبان ترکی به قرار ذیل‌اند: 


پسوندهای ملکی 
(متصل به واکه) 
0- 
0- 
- بتلا9- بلاه- ,ل5- 
7- ,101177- ر۳017- ر11127- 


7- ,101112 - و12ا0- ر017- 


- 111, - 00107 


به مثال‌های زیر دقت کنید: 


دست‌هایم [22۵1۰12.11۳1] 


دست‌هایت [11. 2201۰122 ] 
دست‌هایش [2201.12.11] 
دست‌هایمان [11.۳117. 2201۰12 ] 


دست‌هایتان [11/017. 2201.12 ] 


دست‌هایشان [2201.12.11] 


زبان‌شناسی وگویشر_های خراسان, دانشگاه فردوسی مشهد. سال ۰۱۵ شمار: ۴ (زمستان 0۱۴۰۲ 


پسوندهای ملکی معادل‌های فارسی 1 
(متصل به همخوان) ضمایر 
0 محصتتا- مطقنا- م10 1200 
2 متا رطلا- بط تو 9221 
۷ لا بلا- بل او 0 
2-7 ,11101177 - 1110112- 11012 ما 917 
2-7 ,1۳17 - ر110112- و1112 شما 17 
0007 - ,111 - آن‌ها 0110۰ 
حصزً + 12۲+ 21 / دستم [222.11۳0] حص +/2۵1/ 
طز + 2+ 01 / (عویتتستن [صن22.1] ص +لا | 
1 + 12۲+ 211 / دستش [222.11] 1 + 01 / 
7 + ۵+ 01 / دس‌ مان [۳017. 220.11 ] 7ص + ۵21 | 
17+ 120۲+ /201 / دیستان [280.11.017] نصا +/ 21 | 
1 + ۱۵۲+ /21 / دسشان [122.11 .222] + 21 / 


بازوهایم [صست.001.10] 
بازوهایت [001:10.1۳7] 
بازوهایش [001.10.۳0۳] 
بازوهایمان [001.10,۳07.۳077] 
بازوهایتان [0102 .00110:1۳1۲ ] 
بازوهایشان [تتع001.1] 


حصت م۱ + 00۱ بازویم اصتا.00 ] 
م۱ + ۵ بازویت [00.12] 

۲ +107 + /001/ بازویش [00.10 ] 
7صصت بتم1 + /(۵۵/ بازویمان [00.10.50017] 
۸ 10۲۲ + /[۵)/ بازویتان [107ظ. 00.10 ] 
۲ +107 + ل(6۵/ بازویشان [001.10.171] 


حصتا + (00۵)/ 
جع + /(00/ 

۲ + [00/ 
7اصتا + /(00/ 
7ص + /[00/ 


تم[ + ۵0۵۱ 


باغ ها یم [د10:.1. ت00 ] 
باغ هایت [10.17۳. کنه‌ط ] 
باغ هایش [10.1107. 0076 ] 


باغ هایمان [10077. 10.117 کنه‌ح ] 


مت ما ۵۵6۵ ۱ باغم [ 00:۲ ] 

مه م۱ ۵6۵ / باغت [06.57] 

۲ م1 ۵۵6۵ / باغش [00.1507] 
2ات م1 ۰ ۵۵ / باغمان 


حصت 00۱ / 
+0۵0 / 


/900/ + ۲۲ 


[2احه. بت کاینحا [متصت ۰ ۵۵۵ / 
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باغ هایتان [۲۲7 :10:1۲ کت0 0 ] ...2ات تم1 +/۵۵0 ۱ باغتان [1. 00 ]2ات ۱ ۱۵0 
باغ هایشان 10.101 کت۵ط] ۲ م1 ۱۵۵0۰ باغشان [تا10.1 کتهها] ‏ نما ۱0۵0/۰ ۱ 


حرف‌هایم [0ظ502.122.11] جح + 12 + (5۵2 | حرفم [90.77۳0] + /507/ 
حرف‌هایت [507.122.110] جرد حعع1 + («هو | حرفت [50.770] ۰ + /۵2/ 
حرف‌هایش [12.11 907] 1+ 122۲ + 021و | حرفش [90.71] ۷+ ۵2 | 
حرا ف‌هایمان [012. 12.11 5027] متحطاً + حعع1 + (2ه5 | حرا فمان [۳012. 190.71 ۰ ۱۷۲۲۲۶ + /5۵2/ 
حرا ف‌هایمان [11012. ۰12 502] نصا جع[ + (2ه5 | حرا فتان [50۰271۷.21۷7] ۰ ۱۷۳۶+ 502 / 
حرف‌هایشان [12.11 5027] + 127 + (<هو | حرفشان [12211 .۵2 . 1227 + اجهو | 


همان‌طور که ملاحظه می‌کنید» ضمیر متصل شخصی در حالت اول‌شخص به صورت‌های مختلف ,110- 
0- رحمتتا- مطتنا ظاهر می‌شود. بر اساس اصل فرایند هماهنگی واکه‌ای در زبان ترکی آذری» چنانچه آخرین واکه 
ريشه» پیشین و گرد باشد از 9/10 چنانچه آخرین واکه پسوند پیشین و غیرگرد باشد از 10 اگر آخرین واکه ريشه 


پسین و گرد باشد از 110 و درنهایت چنانچه آخرین واکه ريشه پسین و غیرگرد باشد از پسوند 111۳ - استفاده می‌شود. 


هماهنگی واکه‌ای ريشه اسمی با پسوند 


9201 / ۳۱201 / و0ع- 


/ _ 
و +وم 0۵۵ ۵ ۲0۲0 2 طوزط + 
در استخراج عبارت [10.101)] به معنای «بازویم» محدودیت‌های متعددی با هم در رقابتند: 


6/۱ هحاها با یک همخوان آغاز می‌شوند (همحای بدون آغازه محاز نیست) (کاگر» ۱۹۹۹: .)٩۳‏ 


- اگر درونداد حاوی ۷1...۷2 باشد, آنگاه ۷1...۷2 در پسین بودن" یکسان می‌شوند. 
برونداد ۷/2 


1. 20065 


۱۴۸ زبان‌شناسی وگویثرهای خراسان. دانشگاه فردوسی مشهد سال ۱۵ شمارة ۴ (زمستان ۱۴۰۲) 


۴ (600۵0) ۲۸۲۱۷/0(۲۷-۲0 (کاگر ۳۷۸:۱۹۹۹): 


- اگر درونداد حاوی ۷/1۰..۷/2 باشد» آنگاه ۷1...۷۳2 در گرد بودن یکسان می‌شوند. 


توت ۷2 


۵) -108۳۲-(۸10(کاگر,۱۹۹۹: ۱۱۵): لبه سمت چپ یک تکواژ منطبق است با لبه سمت چپ یک هحا. 


۵۲01 << (10-] ۱۱۲ <<(ص0) ٩۱۸1۱۷۲۵۵۲۷‏ ,رعمه۵) ۲۱۸1۵۷۲۵۵۷ ,]وان (1 


تابلو (۱) 
استخراج عبارت [10.1071)] 
آ آ 
6 6 ۷ (۱۱۱ و 05۳1 لس /+60/ 
[۲۵0۳0] ٍ [0201] ۲ 
د ۱ ۲ حصنمن .1 
2 ۱ ۱ مسدامم .2 
» ۱ .من ,3 
1 ۱ ۱ م06 .4 
2 م6 .5 


با توجه به رتبه‌بندی محدودیت‌ها در تابلو فوق» گزینه ۳ گزینه بهینه است چون از کمرتبه‌ترین محدودیت‌ها 
تخطی کرده است. گزینه‌های ۱ و ۵ با تخطی از محدودیت بالارتبه (۳26[6) 1۸12[۷/0(۷] و گزینه ۴ با تخطی 
مهلک از محدودیت (0000) 11۸150۷10۳۷ از رده خارج می‌شوند و گزینه ۲ به دلیل اينکه از محدودیت بالارتبه 
7 تخطی کرده است. گزینهغیربینه محسوب می‌شود. 

اسم در زبان ترکی آذری در حالت‌های مختلف. پسوندهای متعددی می‌گیرد. حالت مفعول مستقیم» مفعول 
غیرمستقیم. مفعول ازی» مفعول دری و مفعول ملکی یا اضافی از آن جمله‌اند. در ذیل به بررسی این حالت‌های 
مختلف اسم بر اساس رویکرد بهینگی می‌پردازيم: 

حالت مفعول مستقیم (۸6۵5۵/۷6) اسم در زبان ترکی آذری: اسم در حالت مفعول مستقیم پسوندهای 


عم .1 
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«دست را» 1+ 201 
«چشم را» ۵2/۷ 
(شب را» ۲ لصهلجه/ 
«بازو را» ۰ + /001/ 


وقتی ريشه اسمی به واکه ختم می‌شود» و پسوند مفعول مستقیم که با واکه /1/ آغاز می‌شود. در زبان ترکی آذری 


گویش زنجانی. جهت جلوگیری از التقای مصوت‌هاء واج 17/ بین دو واکه درج می‌شود: 


شب را [16:052.01] + /052ع/ 
پوست را [1ظ.02017] 1+ /021/ 
در را [00:0100.۳307) ] 1+ /00۵۳/ 
گله را [ ۰1۰ /51] + رو/ 
فرایند درج /0/ در حایگاه بین دو واکه 
7 ۱ + ۷ / <- 6 
طوزط + 


در استخراج عبارت [76.01520.11] محدودیت‌های متعددی درکارند: 


(۶) ۷-۷/12۲*(اوفمن» ۲ ۲۰۰: ۱۰): انسدادی چاکنایی در حایگاه بین واکه‌ای نشاندار است. 


نکنید). 


۸ (0]-۲:۳]: (کاگ ۹ هر عنصری در برونداد معادلی در درونداد است (عنصری را درج نکنید). 


ب۸]۲0۵1 << ]رز << ۰۷-۰۱۷2 <<6000) ۱۷۲۸2 << ۲1و0۵ (2 


تابلو (۲) 


استخراج عبارت 6.050.791( 


۱۵۰ زبان‌شناسی وگویثرهای خراسان. دانشگاه فردوسی مشهد» سال ۱۵ شمارة ۴ (زمستان ۱۴۰۲) 


۸۱,6۷۲ 0 -۲/۳۴(] ۷-۲ ۲ ۷۲۸۹[ 9 1+/۱60520/ 
1.1 
2.01 > 
ی ِ 1 .3 
1 6.1 .4 


نظر گرفته می‌شود. گزینه ۴ به دلیل تخطی از محدودیت بالارتبه (۲00۷) ۷۲۸6 و گزینه ۳ به علت تخطی از 
محدودیت ۱۷-۲** که نشان می‌دهد حصور بست جاکنایی در فاصله بین دو واکه نشاندار است» از رده خارج 
بهینه انتخاب می‌شود. اين مرته‌بندی با مرتبه‌بندی جهانی نیز همخوانی دارد. بر اساس مطالعات جهانی بی‌نشان‌ترین 
همخوان‌هایی که در حایگاه بین واکه‌ای درج می‌شوند» همخوان‌های غلت‌اند (۷-۷/۷*). همچنین طبق همین 
مطالعات» همخوان انسدادی چاکنایی (۷-۷/12۲*) نشان‌دارترین عنصری است که در این حایگاه درج می‌شود. 
درج همخوان خیشومی (۷-۱۷//۵۵5*) از درج همخوان انسدادی چاکنایی بی‌نشان‌تر است و به همین دلیل گزینه ۲ 
نسبت به گزینه ۳ برتری دارد. سلسله‌مراتب نشان‌داری را در جایگاه بین واکه‌ای به شرح زیر معرفی کرده است (اوفمن؛ 


63 


۷-۷ /۱۵۲ < *۷-۷/0۵5 < *۷-۷/8۵8 < *۷-۷/< ۷-۱۷۲ < ۷-۷ 


پسوندهای /0/ و /30/ می‌گیرد. تفاوت بین 0 و 22 فقط در این است که اگر آخرین واکه ريشه اسمی دارای مشخصه 


به دست‌ها 2 +2۲[+/2۵۱/ به دست 22 +/201/ 
به چشم‌ها 2 ج+تحه1 + (۵2/ به چشم + ۵2| 
به بازوها ۵ 1 +/001/ به بازو + /001/ 


به شب‌ها ۰ ما + لصهزبه/ به شب 0 ۳ [ب6/ 


بررسی برخی فرایندهای واژ-واحی در زبان ترکی ... / فرناز عبادی و همکاران. صص ۱۶۴-۱۳۹ ۱۵۱ 


نکته: چنانچه ريشه اسمی به واکه ختم شود. چون پسوند هم متشکل از یک واکه است» جهت حجلوگیری از التقای 
واه‌ای. غلت /[/ و /۱۷/ بین دو واکه درج می‌شود. چنانچه واکه نتهایی ريشه. گرد باشد» واج ۸۱ و چنانچه غیرگرد 
باشد» واج /[/ درج می‌شود. نکته دیگر اينکه وقتی غلت درج می‌شود واکه پیش از آن [+افراشته] می‌شود. مثلاً در 
/ در /12۷2۵/ قبل از غلت تبدیل به /1/ می‌شود. چنانچه پسوند فقط از یک واکه تشکیل شده باشد» حهت حفظ 


آن درج واج میانحی صورت می‌گیرد (رضی‌نژاد. ۸ ۸-۶۷ ۶). 


به در [00.01.10] 1۵۳/۰ 

به سیاه [00.100.0] 0۵۹/۹ 
به شتر [هز .02.۷1] 2 + 21 02۷/ 
به آب [۷۵ .50] + /50/ 
به دیوانه [02.11.[2] 2 + ۸2211 
به سیاه [010.1007.10] +/ 00۲0 
به زرد [0[.-50.110۳7] + /50۲۳/ 


فرایند درج همخوان غلت میانجی 


-005 ۷ ۷ 

دوز 4 8 + <- 6 
0۳ ۰ طونط / 1- 
0ا0 ۸ 


فرایند هماهنگی واکه‌ای پسوند با واکه قبل از خود 


7 ۷ 
۱۳۵ /۸0200] . لز طعنط 


قاعده افراشتگی واکه قبل از غلت: 


5 - 
8 + /[29+] ی ۷ 
1 - 


حهت استخراج عبارت [70111[0)] محدودیت‌های متعددی در کار هستند: 


۱۵۲ زبان‌شناسی وگویثرهای خراسان. دانشگاه فردوسی مشهد. سال ۱۵ شمارة ۴ (زمستان ۱۴۰۲) 


() [اصومصتمومه + رطعزل] ۶ 


- قبل از ناسوده‌ها نباید واکه‌ای با مشخصه [-افراشته] واقع شود. (برگرفته از رضی‌نژاده ۱۳۹۱: ۲۶) 


5 واکه پسوند را حذف نکنید. 


17 <<(طعنم) 10۴۲-10 << ۱210 << [اممصتتموه + ,طعنط]* << ۱۸۲۷/6 << 001517۲ (3 


تابلو (۳) 


استخراج عبارت 00.۳۱۷6] 


۸۵ | طهن-10۲ ۱ 0۳-10 0 0 ۵ ۱ 05۲۲ | ۵ +لمسه6/ 

1. 00 ٍ 

ان 0 .2 

3. 0000 ۴ 
4 0000 1 3 


همان‌طور که در تابلو (۳) می‌بینید. گزینه ۰۱ ۲ و ۳ به ترتیب یا تخطی از محدودیت‌های بالارتبه ۷5171( 
۵۹ و [اصمصنتومد + ,طعتط]* گزینه‌هایی غیر بهینه‌اند. گزینه ۴ با وحود تخطی از محدودیت‌های 
پایین‌رتبه‌تر 1۳۳-۲0 (طعنط) 1۲۳1-10 ور آ-0(۷ .۸1 گزینه بهینه محسوب می‌شود. 

همچنین در استخراج عبارت [02071[20] محدودیت‌های متعددی به کار گرفته می‌شوند: 


۲ ۷* (اوفمن» ۱۰:۲۰۰۲): -همخوان حنحره‌ای در حایگاه بین واکه‌ای نشاندار است. 


۲۲ << ۴۷-۷۸۷ <<۶۷-۰۱۷/۱2۲* <<اصمصتووج + بطعتط]* رعامد0) ۳۵۸۵۵۷ <<] 0۵۱9۳ (4 
۸۲/۲0۱ << 10-]0<<[]](۳۲] 


تابلو (۴) 


استخراج عبارت [6( .16۰۷۱/ 


بررسی برخی فرایندهای واژ-واحی در زبان ترکی ... / فرناز عبادی و همکاران. صص ۱۶۴-۱۳۹ ۱۵۳ 


۲۷ ۲ 
۲۷ ۷ 
۱۱( ۷ 0 [ 


آ 
1 
1 
2 
2 اه | 
[اصحصتم مود ح 0 + /22۲90 
1 
1 
1 


۱۷۵ ۱۱۱ 
بآ[-۸۵],]6 


2 

+ وتلع1-]۶ 5 ِ 
ك 

< ی 


اف 2 080.۷2۰ .1 


1 
1 
1 
1 

| خت رنه اد 1 ۱ ع[ .08.۷ .2 
۱ 

د اد ‌ ۱ 2[ :80.۷1 .۰۶3 
۱ 

د د ۱ ۱ 0 .4 
۱ 

‌ | بو ‌ ا ۱ 80 .18.۷71 .5 


همان‌طور که در تابلو ۴ می‌بینید» گزینه ۱ از محدودیت بالارتبه 0۳۷5121 گزینه ۴ از محدودیت بالارتبه 
(0امد) ۳۲۵۸۷۲0۲۷ و گزینه ۲ از محدودیت بالارتبه [200۳0(0۳02۳1 + ,حعنط-]* تخطی کرده‌اند و بنابراین 
گزینه‌های غیربهینه‌اند. گزینه ۴ از محدودیت بالارتبه ۷/1۵5 ۷* تخطی کرده است که می‌گوید وجود همخوان 
انسدادی چاکنایی بین دو واکه نشاندار است. گزینه ۳ با وجود تخطی از محدودیت‌های پایین رتبه متعدد. باز هم 
گزینه بهینه محسوب می‌شود. 
به مثال مشابه دیگر توحه کنید. در استخراج عبارت [0:13.[0] محدودیت‌های متعددی در رقابتند: 
(0امه0) 10-] ۲۱۲۵۲ ,]نا << 020) ۲۱۵۸۲۱۷۲۵۵۲۷ ,۱۷۲۵۸۸۲۱۷۲5 ,0۵۲9۳ (5 


تابلو (۵) 


1-0۵ 101۱۳۱ ! 10۳۳10 ی ۱ ۱ ۱ ۲ ۱ 12/۲۵ / 
1 1 1 

1:2 12110 ( 

۴ 2 مزناه0 .2 


۰3. 02.112 


4. 11 


(امده) 1121210۴7۷ و ۷۲۸2۵۷5 گزینه‌هایی غیربهینه‌اند. گزینه ۳ با وحود تخطی از محدودیت‌های 


۱۵۴ زبان‌شناسی وگویثرهای خراسان. دانشگاه فردوسی مشهد. سال ۱۵ شمارة ۴ (زمستان ۱۴۰۲) 


پایین‌رتبه‌تر ۲۵۲-۲0 و 02610) 1-10 ت11 گزینه بهینه محسوب می‌شود. 


حالت مفعول ازی: حالت مفعول ازی (۸012۷6) اسم در زبان ترکی آذری: اسم در حالت مفعول ازی پسوند 


عم و 12۳0 می‌گیرد. چنانچه آخرین واکه ريشه اسمی دارای مشخصه [+پسین] باشد. از 010 و چنانچه دارای 


مشخصه [-پسین] باشد از 0200 استفاده می‌شود و مشخصه [+/- گرد] هیچ تاش برآن ندارد. 


«از زمین» [0220 .7و[] 
«از ما» [1220 .12] 
«از دریاچه» [022 .101] 
«از راه» [صهل .01[] 
«از دختر» [صه .01077] 
«از این» [ع0 ,00] 
«از کتاب» [صمهل .01600] 
«از بازار» [3020.00] 
«از پیراهن» [00704۵6۰020] 


فرایند هماهنگی, واکه‌اي پسوند با واکه قبل از خود 


00+ 8 


- 5 -5 


16 ۸ ش_ .۰ جع - 


در استخراج عبارت هه[ دو محدودیت نشانداری (02610) ۱۰2-۹۵ و محدودیت وفاداری 


(وامهط) 11012-10 با هم رقابت می‌کنند: 


تابلو (۶) 


استخراج عبارت |6001 ] 


۱۱۱( ۷ ۳ 0099 


(0امع0) 0]-]112۳۵۲ << (وامع0) ۲۸۵۲۵۷۲۵۵۲۷ (6 


(02010) ۲۱۸۲۸۱۷۲۵۱۷۷ 7 / + /0ز/ 
۳ 8۲.0[ .1 


۰۶۳2. 161. 0 


بررسی برخی فرایندهای واژ-واحی در زبان ترکی ... / فرناز عبادی و همکاران. صص ۱۶۴-۱۳۹ ۱۵۵ 


در تابلو ۶ گزینه ۱ از محدودیت بالارتبه (026[6) ۲1۸۹(۷10(۷ تخطی کرده است پس گزینه غیربهینه است. 
گزینه ۲ با وجود تخطی از محدودیت وفاداری (1]017*1-10 گزینه بهینه محسوب می‌شود. 
حالت مفعول فیه (مفعول دری یا حالت مکانی) (10080۷0): اسم در حالت مفعول دری پسوند 00 وق 
می‌گیرد. چنانچه آخرین واکه ريشه اسمی دارای مشخصه [+پسین] باشد. از 00 و چنانچه دارای مشخصه [ -پسین] 


باشد» از 1 استفاده می‌شود و مشخصه [گرد یا غیر گرد] هیچ تأثیری بر آن ندارد. 


«در دست) 2 + /201/ 
«در خانه» 2 + /[۵/ 
«در چشم) 2 + /62[/ 
(در شب» 0 + له جه/ 
«در بازو» 0 + /001/ 


هماهنگی واکه‌ای پسوند مکانی با آخرین واکه ريشه اسمی قبل از خود 
0125 5 - 


# +00 | ۸02016 2.101 تصش _-۰ 10 - 


در استخراج عبارت [070.00ل,(20] سه محدودیت ,0۳ (02010) ۲۱۵۸۲۷۲۵۵۲۷ و ۲۳۸۲۲-0] 
(»0201) در رقابت هستند: 
0<<ممع 1۲۲-0 << معط ۲۱۸۲/۵۵۲۲ 009۳7۲ (7 
تابلو (۷) 


0۳۳10 و ۰ | 0۱5۴۲ | لم۵ ۱+/ز۵/ 
1 ۱ 1 0 .0 .1 

0 9 ۱ عل .زود ری 

0 0 1 0 م2 .3 


علت تخطی از محدودیت نشانداری 0۵610) ۳1۸۸10۷10۷۷ گزینه‌های غیربهینه محسوب می‌شوند. گزینه ۲ با 


۱۵۶ زبان‌شناسی وگویثرهای خراسان. دانشگاه فردوسی مشهد سال ۰۱۵ شمارة ۴ (زمستان ۱۴۰۲) 


حالت اضافی (ملکیت) (060176)): اسم در حالت اضافی پسوندهای /۷۳/ -/۷/ -/۷۲/ -- /1۳/ می‌گیرد. 


جنانجه [یسین» غتْ کرذ] باشد» از پسوند 111 / استفاده می‌شود: 


«(درد دست») [ذکعنه/ م2221 ] دست ح + /201/ 
(درد چشم) [ادعه/ ۲ 2مر] چشم + 9221 
۲ شب صه + لصهلبه/ 


(سرمای شب» [51ره2 ل ماه 2۵ ] 


ج باه + 001 
«درد بازو» [ذوعنه/ مامت ] ِِِ 


تابلو ۸ به استخراج عبارت [10.71/7] می‌پردازد. محدودیت‌های متعددی همانند ۲۵۱۹۷۲۵۵۲ ,05۲1 
و1«1-10] با هم در رقابتند: 


۱۱۳۸۱۱0 منم 0]-] ۲۲ منم ۲۱۸۲0۵۵۲۷۲ روامجط) ۳۱۵۲۱۷۲۵۵۲۷۲ ,]ون ( 
(02010) 


تابلو (۸) 


استخحراج عبارت [0.207] 


0 0 ۳ 2۸۳/0۲۲ ۱ ۰ ۱ ۲ | ۱ + بر | 
۱ فد ۱ ۱ 10 .1 

2 0 ۱ ۱ ۱ 

3. 1027. 0 1 ۱ 0 0 

4. 102 ۱ [ ۱ 2 ۱ + 

5 0 ۱ ۱ ۱ ۱ ۱ ۷ 


پررسی برخی فرایندهای واژ-واحی در زبان ترکی ... / فرناز عبادی و همکاران. صص ۱۶۴-۱۳۹ ۱۵۷ 


و همچنین گرد و غیرگرد بودن واکه پسوند با ريشه وحود ندارد. از رده خارج می‌شوند. گزینه ۳ همچنین از محدودیت 
بالارته 0۳۲۹۳ تخطی کرده ابنت: که ۲ با وحود تخطی از محدودیت وفاداری [101070] 10 -1 1 که از 


رتبه پایینی برخورداراست به‌عنوان گزینه بهینه انتخاب می‌شود. 


مشخصه‌های [+/-پسین و +/- گرد] به تناوب‌های تکواژی ذیل دیده می‌شود: 


7 -512 7و م57 


«بی‌زبان) [011.512] كت 7 + /011/ .1 
«بی‌صورت» [22۰۹۷2] ت-ّ ,2 + 2.1/۷۶ 
«بی دختر» [01117.51177)] ت_ 7 + 02 .3 
«بیآب» [51.5107] چت 7 + 5۱ .4 
«بی‌ریشه» ٩121‏ .60 ,11] ِ 7 + /۲۱]00/ .5 
(بی‌زن| محرد) [ 2اه 202۰۷0۲۰ ] وب + 6۰/0۷0 


قاعده هماهنگي واکه‌ای ريشه اسمی با پسوند 


-00195 ۵ 9201 / ۱201 


8 +007 ۱ ۲0۲8 ۵ / 00۵0 0 طوزط + 


به استخراج عبارت [2727.5772] از زیر ساخت /512/ + /۷2/ دقت کنبد: 


0[-]1۳۳ ,ل020) ۲۲۲۲-10 < 6۵۵۵ ۲۱۸۵۲۴۱۲۵۵۲۷۲ و026) ۳۸۲۵۷۲ ,0۵9۳۲ (9 
1۳۳0 <<(۲0080) 


تابلو (۵) 


استخراج عبارت [2۲.۹(2] 


۱۵۸ زبان‌شناسی وگویثرهای خراسان. دانشگاه فردوسی مشهد سال ۱۵ شمارة ۴ (زمستان ۱۴۰۲) 


1 1 1 
۱۳0 1 ۰ 0 ۱ 9۰ | 0۱581 | امن + ۸۷ 

1. 7 " #۷ 

27 2.7 ۱ ۱ ۱ ۷ ‌ 

+ ‌ ۱ + ۱ ای ۱ 277 .3 

د ۱ اک ۱ ۱ 72 4 


همان‌طور که در تابلو )٩(‏ شاهد هستید. گزینه ۱ به علت تخطی از محدودیت بالارتبه 91( کنار گذاشته 
می‌شود. گزینه ۳ به علت تخطی از محدودیت (02016) ۳1۸1۷۲0۷ به گزینه ۴ به علت تخطی از محدودیت 
بالارتبه ۳۸۲/۲۵۲۷ (۲0000) به‌عنوان گزینه بهینه انتخاب نمی‌شوند. گزینه ۲ با وحود تخطی از محدودیت 
پایین‌رتبه (۲0000) 112۳10 و 12۳۳-10 به‌عنوان گزینه بهینه انتخاب می‌شود. 
ساخت حمله شرطی: حال به مثال‌های زیر دقت کنید. همگی پسوند 50/520 می‌گیرند که نشانه شرطی‌شدگی 


است: 


«اگر بدهد» [2 ۷۵۲۰] 2 + /۷۵۲/ 
«اگر ببیند» 921 ۵۲] 2 + ا۲هز/ 

«اگر بترسد» [07 0017] /001)/ 
«اگر بیاید» [هو .221] + ۵21 

«اگر ببیند» [50 ,927] 0 + /902/ 

«اگر بخواند» [50 .جمز.0/] 0 + /۲ع0/ 
«اگر جارو بزند» ٩21‏ ۰0۷۲۰ 5۷] 2 +/50۱۷۲/ 
«اگر ببرد» 20.20۲.307 ] 0 + لنوون / 


فرایند هماهنگی واکه‌ای بين واکه پسوند و ريشه 
6 - 085- 


- 0180 | - | / 7 /# 0 0+ 


در استخراج عبارت 5201 .21 دو محدودیت نشانداری (02610) ۵۲( و محدودیت وفاداری -] 11۳ 


بررسی برخی فرایندهای واژ-واجی در زبان ترکی ... / فرناز عبادی و همکاران. صص ۱۶۴-۱۳۹ 


(10ع۵ط) 10 با هم رقابت می‌کنند: 


تابلو (۱۰) 


استحراج عبارت 50 .161] 


۲۱۲/۱۷۲۲۰10۵ )0200( 


۱۵۹ 


10( ۲۸۵۲۵۷۲۵۵۲۷ )۵200(<< 1۱۳۵][0 


۴۱۸۱۸۱۷۲۵۸۲۷ )0200 


۱ 


/ 221 + ۷ 
1. 1201, 0 


۰۶۳2. 121 2 


در تابلو ۰۱۰ گزینه ۱ از محدودیت بالارتبه 02610) 11۸1107۷ تخطی کرده است پس گزینه غیربهینه است. 


پسوند ماضی ساز: نمونه‌ای دیگر از فرایندهای واژ-واحی پسوند ماضی‌ساز است که به صورت‌های ,107 ,نا ,01 


1 دیده می‌شود: 


01-7 

۳-۲ [ 
۱ 
011-1 
0801-01 
نه-]۵ه 
0-0[ 
00-0 
0۳1-0[ 
01[ 
ای 


٩06-7۲ 


۱۶۰ زبان‌شناسی وگویثرهای خراسان. دانشگاه فردوسی مشهد. سال ۱۵ شمارة ۴ (زمستان ۱۴۰۲) 


قاعده هماهنگی واکه‌ای ريشه فعلی با پسوند سوم شخص 


4 4 


00٩+‏ | 0۲0 و / 0۲40 0 تب تن 


طعنط + 


۱۱۳۵۱۲0 ,ملمجه) 10-] ۱۱۲۵ < منم ٩۱۸۴۲۵۵۷۲‏ روامهه) ۲۱۸۲۷۲۵۵۲۷ ,0۵/9۳1 (11 


1۱۳۳0 <<(۲0080) 
تابلو (۱۱) 
استخراج عبارت 2020.0 ]| 
و اد و ۱ بِ 
1 2 2 1 ۴ ٍِ ۷ ( ۲۱۵۱۸۷۲۵۸۷ : 2 + مدز 
5 2 0 1 ۵( 1 2 
ادص 
چ ل! ۱ ۱ 
سسسسسسست | سس ارت [ت اس ات || 
اب ۱ ۴ 0 .1 
۱ ۱ ۱ 
د د ّ ۱ ۱ 0 .2 227 
۱ ۱ ۱ 
اد ان ۱ اب ۱ 001 .3 
۱ ۱ ۱ 
د ان ۱ ۱ 00 .4 


همان‌طور که در تابلو (۱۱) شاهد هستید. گزینه ۱ به علت تخطی از محدودیت بالارتبه ]0۳7 کنارگذاشته 
می‌شود. گزینه ۳ به علت تخطی از محدودیت (0261) ۳۱۵۸۹۱۷۲0۲۷ و (0]/(۲) ۲1۸۲۹(۷۲0۵(۲۷ و گزینه 
۴ به علت تخطی از محدودیت بالارتبه ۲1۸۵۲۹۷0۵۷ (۲0۷0) به‌عنوان گزینه بهینه انتخاب نمی‌شوند. گزینه ۲ 
با وحود تخطی از محدودیت پایین‌رتبه (0۵0۵) 11۳۳۳110 عد0) 1۳۳۵۲۲0 و ۲2۳-۲0 به‌عنوان 


گزینه بهینه انتخاب می‌شود. 
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۵ بحث و نتیجه‌گیری 

همان‌طور که در این پژوهش به آن پرداخته شد. فرایندهای واژ-واحی آن دسته از تغییرات واحی است که در بافت 
صرفی؛ یعنی در مرز بین تکواژها ایجاد می‌شود و انگیزه آوایی دارد. این تحقیق به‌صورت توصیفی-تحلیلی و بر اساس 
داده‌هایی صورت گرفت که به‌صورت مصاحبه از گویشوران بومی شهر زنجان جمع آوری شده بود. در اين تحقیق 
فرایندهای واژواجی در زبان ترکی آذری گویش زنجانی بر اساس نظریه بهینگی موردبررسی قرار گرفت. همان‌طور 
که داده‌ها نشان دادند. محدودیت‌های رتبه بالای 00۹17 (همجا باید آغازه داشته باشد) و هماهنگی واکه‌ای پسوندها 
1۸۷ همواره از نظر مشخصه پسینپیشین و گاهی نیز از نظر مشخصه گرد/غیرگرد با آخرین واکه ریشه 
وجود دارد و تخطی از آن‌ها مهلک است و گزینه موردنظر را غیر بهینه می‌کند. همان‌طور که دیده شد. پسوند مفعول 
ازی (022۳0 و 00)؛ پسوند مفعول غیر مستقیم (0 و22)» مفعول دری (020 و 00) و پسوند شرطی (526 و 50) فقط 
از مشخصه پسین /پیشین با آخرین واکه ريشه هماهنگی می‌کند. پسوند مفعول مستقیم (1 بلا ,لا ,/۷ » پسوند منفی‌ساز 
(مبتاه زو تناو نزو )» پسوند حالت اضافی (۴/ -/۷/ ۵۷ - /10/) و فعل زمان گذشته 
(«ه بت ,دا ,0۷) هم از نظر مشخصه پسین/پیشین و هم از نظر مشخصه گرد/غیرگرد با آخرین واکه ريشه قبل از 
خود هماهنگی دارد. همان‌طور که در تحلیل داده‌ها دیده شد» محدودیت 1013۳-100 (عنصری را درج نکنید) در 
رتبه‌بندی محدودیت‌ها وحود دارد. این محدودیت از رتبه پایینی برخوردار است؛ چون جهت حلوگیری از التقای 
مصوت‌ها گاهی درج و گاهی حذف صورت می‌گیرد» ولی محدودیت 1۷1۸26۷15 (پسوند متشکل از تنها یک واکه 
را حذف نکنید) محدودیت رتبه بالایی در نظر گرفته می‌شود و تخطی از آن‌ها مهلک محسوب می‌شود. 
محدودیت‌های وفاداری 10۳1-16 (واحد برونداد باید دارای ارزش برابر با واحد متناظر دروندادی‌اش باشد) در 
رتبه‌بندی محدودیت‌ها دارای رتبه پایینی هستند و تخطی از آن‌ها گزینه را غیربهینه نمی‌کند. در مجموع می‌توان گفت 
که همواره در فرایندهای واژ-واحی دو محدودیت ۳1۸۷10۷ و 11۳1-10 با هم در رقابتند. محدودیت 
۲۷ از رتبه بالایی برخوردار است درحالیکه محدودیت 1171-160 از رتبه پایینی برخوردار است و 
تخطی از آن مهلک نیست. به‌طور کل می‌توان محدودیت‌های بکار رفته در فرایندهای واژ-واجی در ترکی آذری را به 
قرار ذیل نشان داد: 

۲۱۸۲۸۱۷۲۵۵۲۷ << ]12۳۲]-0( 


,(0201) ۲۲2۳۲۵۲۲-160 <<(۵0۵0) ۷۲ ۲۱۸۵۲۴۹۱۷۲۵۵ ,(ع۵2۵1) ۲۱۵۱۱۷۲۵۷ ,0۵/971 
۵۵۵0(<<۱۳۲۳-0) 0]-] ۳۲۵۲ 1] 
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